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Неподвижность ночного воздуха царила над округом Лос-Анджелес; кромешная тьма и ледяной холод в сочетании с патрулями машин обеспечивали то, что над землей ничего не двигалось. Любые признаки жизни на поверхности быстро уничтожались автоматическими воинами Скайнет, и все, кто еще оставался жив в этих пустынных бетонных джунглях, после месяцев, проведенных в руинах, достаточно хорошо знали, что нужно оставаться внизу ночью; машины могли видеть в темноте, а люди боялись этого. Ландшафт округа Лос-Анджелес был лишен каких-либо признаков жизни.

Единственным исключением был крошечный лагерь в городе Сенчури. Даже внутри проволочного периметра большая часть лагеря была мертвенно неподвижна; обреченные заключенные лежали неподвижно и спали в покорном смирении, а рабочие спали от полного изнеможения. Машины-охранники стояли на своих постах или методично патрулировали лагерь. Единственными признаками человеческой жизни были трое людей, которые торопливо и целеустремленно сновали по лагерю.



Джон вонзил в землю добытый боевой нож, сосредоточившись на текущей задаче, вырезая большой квадрат в грязи и отбрасывая рыхлую землю в сторону. Было бы намного легче с настоящей лопатой или хотя бы мастерком, но нож был лучшим, что у них было, так что они обходились тем, что есть. Джон, Слейтер и Бирн потратили дни, выявляя лучшие места для закладки взрывчатки. Джон и Слейтер стояли на коленях и копали в углу периметральной проволоки, скрытые от камер наблюдения больницы зданием, в котором размещалось рабское население лагеря.

Бирн тронул Джона за плечо, и младший мужчина отошел в сторону, уступая место ветерану SAS. План был идеей Джона, но Бирн разбирался во взрывчатке; ему предстояло завершить бомбы. Джон передал ирландцу изогнутый магазин, наполненный черным порохом, и Бирн положил его в яму, прижав самодельную бомбу к одному из столбов, поддерживающих периметральную проволоку. Они оба игнорировали окровавленные, отрубленные головы над ними, которые безучастно смотрели внутрь лагеря, и запекшуюся кровь, покрывавшую верхушки бетонных столбов от перерезанных артерий на шеях; они совершенно не могли отпугнуть Джона от его плана побега. Он надеялся, что когда бомба взорвется, она вырвет столб прямо из земли и разорвет проволочный забор, или, по крайней мере, создаст дыру, достаточно большую, чтобы они могли пролезть и сбежать.

Когда он закрепил магазин у основания столба, Джон передал Бирну второй компонент бомбы: наполненный бензином презерватив внутри черного армейского носка. Бирну пришла в голову эта идея после того, как он нашел несколько запечатанных презервативов на одном теле — хотя Джон, сколько ни бился, не мог понять, зачем кому-то хранить презервативы, пытаясь выжить в постапокалиптической пустоши. Бирн сказал, что для него это было более чем понятно; их можно было использовать как импровизированные емкости для воды, но он наполнит их бензином. Больше топлива для огня.

Наконец, Джон достал третий и последний компонент бомбы: детонатор из мобильного телефона, и передал его своему спутнику. Бирн включил его и прижал к груди, скрывая неоновое свечение экрана, пока телефон загружался. Он уже протестировал телефоны и установил их в беззвучный режим, так что не было нужды беспокоиться о том, что шум привлечет машины.






Бирн работал молча и протянул несколько проводов от телефона к магазину. Когда телефоны зазвонят, заряд будет передан по проводам в магазины, воспламеняя черный порох внутри; взрывы будут усилены находящимися рядом наполненными бензином емкостями. Он заранее поработал с телефонами и определил, какие провода нужно подключить к бомбам-магазинам, чтобы можно было быстро работать во время сборки взрывчатки. Они также несколько раз тренировались собирать бомбы за последние несколько ночей, поэтому все точно знали, что делать, и эта подготовка окупилась; Бирну потребовалось меньше минуты, чтобы собрать бомбу.

Бирн кивнул Джону, и они оба быстро начали засыпать землю обратно в яму, закапывая самодельную бомбу, затем разровняли землю и прихлопнули ее, оставив открытой только самую верхнюю часть телефона. Они планировали установить синхронизированные будильники на каждом из телефонов, но отказались от этой идеи после того, как один из других заключенных дал им лучшую идею; одна женщина до Судного Дня зарабатывала на жизнь продажей телефонов и взглянула на детонаторы, затем подсказала им использовать вместо этого Bluetooth. Они не могли звонить на телефоны, так как после падения бомб не было сигнала, но Bluetooth будет работать, настаивала она. Джон, Бирн и Слейтер согласились, что лучше сохранить контроль над тем, когда взорвутся бомбы; если что-то пойдет не так, они смогут отложить взрыв, хотя и ненадолго: у всех телефонов был приличный заряд, но ожидание более двух дней разрядит батареи до непригодности.

Когда они закончили, оба встали и развернулись, затем направились обратно к генераторной; никто из них не хотел находиться где-либо рядом с бомбами после того, как они были заложены. Они провели весь день и ночь, закладывая их, отказавшись от ночной порции жидкой баланды, чтобы разместить и собрать бомбы. Первая была заложена во время дневной смены; Бирн установил первую бомбу-магазин под одной из печей, пока остальные работали, стараясь разместить самодельное взрывное устройство как можно ближе к топливным трубам, которые шли от инсинераторов в землю, рассудив, что любое топливо, используемое для поддержания огня, несомненно, взорвется при детонации. Это была, безусловно, самая опасная часть их операции, и Джон понятия не имел, как машины не поймали Бирна, пока он работал над бомбами.






— Машины, — Джон и Бирн резко повернули головы направо на резкий шепот Слейтера, и повернулись. Затем отошли от бомбы, направились влево вдоль периметральной проволоки. Джон услышал громкий топот машинных ног, когда они шагали по земле, а также слабый вой сервоприводов, поршней и других рабочих частей. Его кровь застыла на мгновение, когда он подумал, будто машины обнаружили, что они делают. Каждый инстинкт кричал ему бежать, но Бирн просто шел нормально рядом с ним, и Джон снова взял себя в руки. Помни свои уроки, — сказал он себе. Не только то, чему он научился в прошлом, но и то, чему научился с момента прибытия в лагерь: машинам все равно, что ты делаешь, — напомнил он себе; пока они не воспринимают это как угрозу.

Громоздкая восьмифутовая машина цвета оружейной серой стали проковыляла вокруг угла жилого блока и замерла как вкопанная перед ними, преграждая путь. Джон метнул глазами влево-вправо, инстинктивно ища пути к отступлению — привычка настолько вросла в его существо, что от нее было невозможно отмахнуться — в то время как Бирн просто усмехнулся машине и показал Т-70 два пальца. Машина оставалась на месте перед ними и смотрела на двух людей, не сдвинувшись ни на дюйм, и Джон начал серьезно задумываться, не заметили ли их, или, по крайней мере, не вызвали ли они подозрений.

— Мы ссали, — сказал Бирн машине, не зная, понимает она его или нет.

Голова машины повернулась от Бирна к Джону и обратно. Прежде чем она успела сделать хоть какое-то движение, Слейтер выскочил из того места, где стоял на стрёме, и быстро вышел за пределы жилого блока. Он шагал быстро, но старательно делал вид, будто не бежит. Т-70 повернул голову в сторону Слейтера, когда тот быстрым шагом направился к другой стороне здания — туда, где они обозначили место под импровизированный туалет, — и оставил свою позицию, чтобы последовать за «морским котиком», тяжело ступая и оставляя в земле вмятины.

Джон и Бирн оба вздохнули с облегчением и подождали, пока машина скроется из виду, прежде чем вернуться в относительную безопасность генераторной. Никто не проронил ни слова, пока они не оказались внутри, и как только Бирн закрыл за ними дверь, Джон включил единственную лампу, снова залив комнату тусклым желтым свечением. Внутри четырех стен генераторной было их маленькое убежище; почти передышка от их сурового существования.



Все было аккуратно разложено внутри; пустые гильзы от сотен патронов, которые они кропотливо собирали последние несколько месяцев, были сложены в картонную коробку вместе с другими различными предметами, которые они собрали. К генератору была прикреплена еще одна бомба, подключенная к мобильному телефону, как и остальные. Когда эта бомба взорвется, они надеялись, что она уничтожит генератор и создаст достаточно хаоса, вместе с другой взрывчаткой, которую они заложили, чтобы сбежать.

По лагерю были разбросаны и другие импровизированные бомбы, которые они придумали; пара противопехотных мин, каждая из которых состояла из четырех патронов от дробовика, связанных вместе, с гвоздями, подложенными под каждый патрон, были закопаны в землю, присыпанные лишь тонким слоем земли. «Отрыватели пальцев», назвал их Бирн. Даже комбинированный взрыв четырех таких патронов не повредит Т-70, но он, черт возьми, собьет его с ног, сказал он Джону; возможно, выиграет им несколько лишних секунд. Они спрятали еще несколько самодельных мин по всему лагерю, чтобы помочь своему побегу.

Джон сел на пол, откинулся спиной к стене и не мог не улыбнуться. Он еще не сбежал, но уже чувствовал эйфорию; они были так близко. Они достигли так многого за то, что казалось вечностью, но на самом деле было всего несколько месяцев.

Бирн порылся в оставшихся пайках, которые они насобирали, пока не нашёл один себе по вкусу, и бросил другой Джону. Джон подобрал его и прочитал надпись на фольгированном пакете: Куриные фахитас, его любимые на данный момент, но после месяцев поедания дерьмовой баланды он съел бы практически все что угодно. Он разорвал пакет и ложкой из жилого блока начал запихивать еду в рот. Гастрономическое наслаждение коснулось его вкусовых рецепторов, и Джон медленно жевал, наслаждаясь вкусом острой пищи, зная, что она может быть последней нормальной едой на какое-то время.

— Не верится, что мы это сделали, — сказал Джон между ложками еды.

— Осторожнее, парень, — предупредил Бирн. — Мы еще не там. — Он знал по опыту, что одна из самых опасных частей любой миссии — это ближе к концу; когда ты на выходе, ждешь вертолет домой, так близко, что практически чувствуешь запах пива и настоящей еды, ждущей в мире. Времена, когда цель была так близко, были также временами, когда, как он знал, люди теряли бдительность, и это дорого стоило некоторым из его знакомых.

Джон кивнул в ответ. Он знал, что это правда, но он был так близко, что осмелился надеяться.

— Мы не говорили о том, куда пойдем, когда выберемся, — сказал Бирн. Они потратили так много времени, планируя побег, и знали, куда они направляются в ближайшей перспективе, но их долгосрочные планы еще не обсуждались.

— Лас-Вегас, — просто ответил Джон. — Мне нужно кое-кого найти.

— Девушку на фото, симпатичную брюнетку?

— Да, — мечтательно ответил Джон. Ему нужно было найти Кэмерон, чтобы посмотреть, сможет ли он ее спасти; если ее чип цел, он сделает все, чтобы вернуть ее, даже если на это уйдут годы. Если ее нет, если ее чип разбит, он все равно должен увидеть все своими глазами, чтобы упокоить ее и убедиться, что Скайнет не завладеет ее телом. Так или иначе, он должен был снова найти ее. В последнее время он пытался отодвинуть Кэмерон на задний план, чтобы сосредоточиться на побеге. Но она всегда была рядом и всегда будет.

— Думаешь, она может быть еще жива? — спросил Бирн.

Джон посмотрел в пол, довольно хорошо зная ответ, но не желая признавать его, пока не увидит сам. — Я не знаю. Мне нужно это выяснить, — сказал он.

— Что ж, я помогу тебе, если хочешь, — сказал Бирн. Джон привел их к этому моменту; все это было его идеей, и они не стояли бы и не говорили о том, что будут делать, когда выберутся, если бы не он; меньшее, что он мог сделать, это помочь парню.

— Спасибо, — Джон улыбнулся ирландцу. Определенно приятно иметь помощь, должен был он признать. — А ты? — спросил он. — Ты кого-то оставил?

— Только бывшую жену и документы на развод, которые я так и не удосужился подписать, — ответил он. — Не особо жалею, что потерял ни то, ни другое.

— Что случилось?

— Она не могла смириться с тем, что я в Полку[footnoteRef:2] и постоянно мотаюсь по всему миру; хотя она знала, чем я занимаюсь, когда мы поженились, так что она понимала расклад. Меня вызвали прямо перед Рождеством — шестидневная неофициальная операция — вернулся в канун Рождества и обнаружил дом пустым. Просто ушла без предупреждения, а через шесть месяцев пришло письмо, что она хочет развода. Бросил бумаги в мусорку и подписался на двухлетний обмен с «котиками». У нас никогда не было детей, так что я никого не оставил. [2:  В британской военной среде бойцы SAS часто называют своё подразделение просто: «the Regiment» (Полк). Это своего рода внутреннее, неофициальное самоназвание.] 


Слабый гул лопастей винтов в воздухе отвлек Джона от Бирна. Они слышали много самолетов, прибывающих в лагерь раньше; лопасти винтов V-22 Скопа, которые доставляли заключенных в лагерь несколько раз в день. Тем не менее, редко они прилетали ночью.

— Слышите? — спросил Джон, подходя к двери и медленно приоткрывая ее, чтобы выглянуть наружу.

— Еще одни бедолаги прибывают, — ответил Бирн.

— Нет, не это, — Слейтер появился перед полуоткрытой дверью. — Взгляните.

Джон и Бирн вышли на улицу и посмотрели вверх. Джон смог разглядеть два посадочных огня, приближающихся к лагерю: две Скопы, подумал он; ничего нового в этом не было. Ему потребовалось мгновение, чтобы разглядеть, но он понял, что имел в виду Слейтер: паря низко над лагерем, летя без огней, он едва различал обтекаемый, смертоносный силуэт Хантер Киллера и тихий вой реактивных двигателей, удерживавших его в воздухе. Разглядеть как следует не получалось, но он был уверен, что эта штука полностью вооружена. Раньше он его не замечал: он всё это время был здесь, в лагере, скрытый от глаз, или прибыл вместе с этими новыми Скопами?

Одна из Скоп медленно опустилась на территорию лагеря: еще заключенные на утилизацию. Но вторая пролетела над самим лагерем и медленно развернулся над крышей больничного корпуса, прежде чем опуститься на крышу — слишком высоко, чтобы Джон мог видеть дальше. Хантер Киллер последовал за вторым самолетом и скопировал его движения, приземлившись на крышу больницы, и скрылся из виду. Джон подумал, что там, должно быть, есть вертолетная площадка, но какого черта Скопа и Хантер Киллер приземляются там? Он никогда раньше не видел, чтобы что-то приближалось к крыше больницы: всех заключенных сбрасывали на территорию и сортировали машины в одну из двух половин лагеря. Какого черта происходит?
____________


Джордж смотрел в иллюминатор на непроглядную черноту ночного неба, представляя, как под ним с огромной скоростью проносится разрушенный мир, пока самолёт летел над руинами. Жаль, конечно, что Коннора не оказалось внутри горы, но, в конце концов, это не имело большого значения. Все тщательные приготовления, которые они вели на протяжении последнего десятилетия, наконец-то начали приносить плоды. Что бы ни делал Коннор, это уже не могло сыграть ни малейшей роли. И всё же он чувствовал острое желание задавить сопротивление людей в зародыше, пока оно не вышло из-под контроля.

Джордж рассеянно постучал по стеклу иллюминатора, скучая, чувствуя дискомфорт без земли под ногами — результат жизни в будущем без воздушных путешествий — и с нетерпением ожидая касания твердой почвы и продолжения их работы. Он несколько часов ждал под открытым небом в Колорадо-Спрингс, пока команда Эмили заберет его. Они доставили рельсотрон на авиабазу Шривер и убедились, что он работает, и у них достаточно снарядов, чтобы разнести гору на куски. Джордж не возражал против ожидания; это дало его травмам шанс начать заживать, и время просто отдохнуть и расслабиться; то, что ему очень редко выпадало, но он ценил каждую возможность.

Он не возражал против ожидания на земле, но ненавидел летать всеми фибрами своего существа. Бесчисленные часы, которые он провел взаперти в авиалайнерах — путешествуя на расстояние, эквивалентное до Луны и обратно, облетая мир, чтобы создать ресурсы для производства машин для Скайнет — сделали полеты его второй по ненависти вещью после Джона Коннора.

Его настроение испортилось через пять минут после взлета, что не осталось незамеченным остальными четырьмя пассажирами в задней части самолета.

— Вы в порядке, сэр? — Эмили повернулась на своем сиденье перед Джорджем. Эффектная блондинка-инфильтратор была второй после него в командовании, и она проделала фантастическую работу в его отсутствие. Именно благодаря ей танки Шайенн были уничтожены, и единственный действующий рельсотрон в мире был доставлен на авиабазу Шривер для использования против горы.



— Я в порядке, — резко ответил Джордж, глядя на нее, а затем на остальных троих в кабине — Майкла, Ричарда и Дина, которые вели приглушенный разговор, неслышный ему из-за громкого гула винтов Скопы. Он просто хотел как можно скорее вернуться на твердую землю. Даже будучи инфильтраторами, они не были совершенны; они все еще могли чувствовать, хотя Скайнет научил их подавлять свои эмоции, чтобы быть больше похожими на машины; но это не было стопроцентно успешным. У них все еще были свои особые пристрастия и антипатии, и вещи, которые заставляли их нервничать. Для Джорджа это были полеты.

— Мы почти на месте, — Эмили одарила его усмешкой. Ей казалось забавным, что ее командир боится летать. Если бы Скайнет знал, подумала она, ему бы это не понравилось: страх не терпели.

— Ты говорила с остальными? — спросил Джордж.

— Я сказала им, что мы в пути. — Эмили ничего больше не сказала, и Джордж знал, что ей больше нечего было говорить. Они не обсуждали свои исследовательские и опытно-конструкторские проекты по радио или даже через спутниковую связь; они никогда не знали, кто может подслушивать.

— Мы потеряли связь с командой Аарона в Кактус-Спрингс. Они установили нефтяную вышку и сообщили, что за ними следит один из выживших местных жителей. С тех пор от них не было вестей.

— Небольшая неудача, — проворчал Джордж. Если они не выходили на связь так долго, это могло означать только то, что они мертвы. Неужели целую команду инфильтраторов могли уничтожить какие-то местные деревенщины? Это казалось непостижимым. Когда он позаботится о следующем этапе их плана, он организует группу, чтобы выяснить, что случилось, но пока это не было важно.

В конце концов Скопа замедлилась, приближаясь к месту посадки, и Джордж с легким облегчением улыбнулся, когда шасси мягко коснулись земли с легким толчком. Задний люк открылся, и Джордж вышел первым, быстро направившись к открытой двери на другой стороне посадочной платформы. Он заметил краем глаза их эскорт в виде Хантер Киллера — на случай, если какие-либо из немногих оставшихся управляемых людьми самолетов были в воздухе, пока они летели — и проигнорировал его, когда тот опустился на посадочную площадку рядом со Скопой.





Джордж на мгновение подошёл к краю крыши высокого здания, на котором они находились, и вгляделся вниз, в лагерь. Тот был полностью погружён во тьму, и даже с его превосходным зрением он едва мог что-то разобрать. Единственным движением внизу были массивные, громоздкие силуэты Т-70, которые маршировали по территории лагеря и вдоль периметра.

Джордж, Эмили и остальные прошли через дверь и оказались в светлых, стерильных коридорах своего нового дома — по крайней мере, на ближайшее обозримое будущее. Они шли по длинным коридорам и спустились на несколько пролётов лестниц. Всё вокруг было белым: линолеум, нержавеющая сталь и яркий неоновый свет. Холодно, безлико, стерильно. Это сооружение было примитивнее по сравнению с тем, к чему они привыкли, но во многом очень напоминало базу Скайнет, которую все они когда-то называли домом.

Джордж улыбнулся, прибыв в просторную и явно занятую медицинскую лабораторию. Несколько человек передвигались по большой комнате, занятые своей работой; проверяли графики, компьютеры, медицинское оборудование и свои образцы. Вдоль одной стены большой комнаты стояли дюжина прозрачных стеклянных баков, каждый достаточно большой, чтобы вместить человека, и наполненных темно-алой жидкостью, которая, как знал Джордж, должна была быть кровью. Эмили и остальные с любопытством смотрели на баки, как и он. Он остановился рядом с одним из них и пригляделся. Сквозь стекло и кровь он увидел внутри тело, большое; легко более шести футов ростом, широкое, сильное телосложение, которому позавидовали бы футболисты. Глаза тела были закрыты, и оно было совершенно безволосым.

Когда Джордж осмотрел его внимательнее, он увидел, что кожа отсутствовала; тело представляло собой массу мышечной ткани и выступающих вен, которые заметно пульсировали под ней. Он осторожно прижал раскрытую ладонь к стеклу, заглядывая внутрь. Это был один из первых; новая порода металлических ангелов, идеальные солдаты, чтобы раз и навсегда выиграть войну для Скайнет. Вот почему то, что Коннор жив, не имело значения. Джордж провел рукой по цифрам, нанесенным трафаретом на передней части прозрачного бака, и беззвучно прошептал легенду, которую они несли: Серия TOK-888, партия 2, модель № 008.






Звук шагов позади него отвлек его внимание от будущего терминатора перед ним, и он оглянулся, увидев знакомое, хотя и не совсем желанное лицо. Рыжеволосый худой мужчина в белом лабораторном халате и серых боевых брюках, под ними черная футболка и черные ботинки, стоял перед ним и изображал улыбку. Дэниел… Джордж забыл его фамилию. Вернее, ему было просто наплевать. Это был человек — старый друг Чарльза Фишера и «Серый». Не верующий, как инфильтраторы, а трус, заключивший сделку со Скайнетом, чтобы спасти свою шкуру. Хотя они и были на одной стороне, Джордж гораздо больше уважал тех людей, которые сражались и умирали, пытаясь спасти свой вид. По крайней мере, они понимали смысл самопожертвования — в отличие от Дэниела и прочих предателей. Эти идиоты действительно верили, что Скайнет пощадит их, когда война закончится. Впрочем, от них была польза.

— Дэниел, — проворчал Джордж, один раз кивнув головой лишь в качестве формальности. Скайнет приказал ему взять Серого с собой обратно во времени, и, несмотря на его сомнения, он неохотно подчинился: он никогда не ослушался бы и даже не стал бы возражать против приказов своего хозяина.

— Джордж, Эмили, — сказал Дэниел, кивая в ответ инфильтраторам. — Добро пожаловать в Сенчури.

____________


— Куда, черт возьми, ты ходил? — спросил Бирн Слейтера, когда «котик» появился в дверях, вошел внутрь и сел, разрывая фольгированный паек и запихивая содержимое в рот, не удосужившись посмотреть, что там внутри. — Ты долго.

—Знаешь, как трудно посрать, когда тебе это на хрен не нужно, а одна из этих жестянок смотрит за тобой как стреб? — проговорил Слейтер с набитым ртом, зачерпывая очередную ложку тушёнки.

— Почему ты просто не поссал? — спросил Джон. План состоял в том, что Слейтер будет действовать как отвлекающий маневр, если какие-либо машины приблизятся, пока они закладывают бомбы. Слейтер направился к выгребной яме, так как машины должны были последовать за ним, чтобы посмотреть, что он делает. Он ожидал, что машина увидит его у сортира и уйдет, но она наблюдала за ним несколько долгих, неловких мгновений, прежде чем двинулась дальше, удовлетворенная тем, что он просто справляет нужду.

— Это еще труднее, когда не хочется, — парировал Слейтер.
Джон наблюдал из дверного проема, как вторая Скопа приземлилась в рабочей половине лагеря, и тройка Т-70 направилась к самолету, как обычно, среди них была и двуногая машина. Лопасти винтов на концах крыльев все еще вращались, громко жужжа в воздухе и в сочетании с высоким ревом двигателей разбудили всех обитателей — рабочих и обреченных — от их беспокойного, тревожного сна. Некоторые рабочие выглядывали в дверной проем, в то время как несколько обреченных заключенных прижимали свои грязные, немытые лица к проволоке, разделяющей две половины лагеря, используя событие, чтобы отвлечься от ужаса, с которым им вскоре предстояло столкнуться в ближайшие дни. Но многие по обе стороны лагеря просто переворачивались и пытались уснуть; привыкнув к регулярному прибытию самолетов и не утруждая себя лишними мыслями.

Задний люк Скопы открылся, и два десятка закованных в кандалы заключенных вышли на открытое пространство лагеря под бдительным взглядом трех машин. Они быстро приступили к работе, выжигая на людях татуировки со штрих-кодами. Джон не мог хорошо разглядеть в темноте, но мог сказать, что ни один из заключенных не был отсортирован. Это было очень плохо для них, знал он. Большинство людей, прибывающих в лагерь, молча приговаривались машинами к смерти; самых сильных отбирали для работы. Но Джон не замечал ни одного нового лица в рабочей половине лагеря уже некоторое время; у машин, по-видимому, было достаточно рабов, и даже молодые, здоровые и крепкие заключенные считались излишними и приговаривались к газовым камерам.

Джон заметил движение в задней части жилого блока. Не машины, подумал он, увидев, как кто-то быстро шмыгнул в тень. Он покачал головой. Прятаться в тенях не имело никакого смысла. У машин было продвинутое ночное зрение и инфракрасные датчики для обнаружения целей. Против людей это могло сработать, но против машин подобные уловки были абсолютно бесполезны.

— Я выйду туда, — сказал Джон Бирну и Слейтеру. Он хотел посмотреть, кто там, крадется. Он сказал всем остальным заключенным, что они втроем заложат бомбы, и скопление людей на улице ночью вызовет только подозрения.

— Зачем? — спросил Слейтер. — Просто оставь; у нас всего четыре с половиной часа до того, как мы снова встанем на работу.





— Я хочу знать, что они задумали, — сказал Джон и выскользнул из помещения, не говоря больше ни слова. Он закрыл дверь как можно тише, единственным звуком был слабый щелчок, когда она закрылась за ним. Он пересек открытое пространство, чувствуя нервное напряжение, проходя мимо Скопы и машин справа от себя. Он старался не подходить к ним слишком близко, приближаясь к жилому блоку. Просто иди нормально, — сказал он себе. Бег или попытки красться вызовут подозрения, и машины не задумываясь расстреляют его, если воспримут как любую угрозу. Один из новых заключенных просто займет его место и получит отсрочку казни.

Джон быстро прошел мимо жилого блока, машины, казалось, не обращали на него внимания, и он направился за здание, туда, где заметил движение. Полдюжины мужчин и две женщины стояли у стены жилого блока, между зданием и забором, разделяющим лагерь пополам. Никто из заключенных на другой стороне, казалось, не обращал на них никакого внимания.

— Какого хрена ты здесь делаешь? — прошипел Саймон. Джон сразу узнал его голос. В темноте мужчина был едва различим, пока не шагнул ближе к Джону. За ним стоял Гай, который смотрел на Джона так, будто хотел убить на месте. Остальные смотрели точно так же.

— Проваливай, пацан, — прошипел один из них. — Мы убираемся отсюда.

В мрачной темноте Джон едва мог разглядеть, как Саймон и Гай достают что-то из карманов. — Как? — спросил Джон. Он понятия не имел, что у них был свой план. Они специально отказались участвовать в его схеме, и Джон решил, что они просто вредничают из принципа. Он никак не ожидал, что у них тоже что-то припасено в рукаве, и теперь это его заинтриговало.

— Мы угоним Скопу, — сказал Саймон. — Джилл — пилот, — он указал на одну из женщин в группе, высокую, смуглую брюнетку лет тридцати, которая объединилась с Саймоном и Гаем и держалась особняком от тех, кто вызвался участвовать в плане Джона.

— Вы не можете просто «угнать» его, — прошипел Джон.

— Смотри, — прошипел Гай. Он и Саймон держали по два маленьких сферических предмета, и Джон мгновенно узнал их вблизи, даже в темноте: гранаты. Они тоже занимались сбором, подумал Джон.

— Не надо! — отчаянно прошипел Джон. — У них есть Хантер Киллер; вы не уйдете далеко.
Гай сильно толкнул Джона в грудь, заставив его опрокинуться назад и приземлиться на задницу на землю. — Чушь собачья, — прорычал он. — Я не видел никакого Хантер Киллера. Сейчас мы свалим отсюда; ты можешь пойти с нами или убраться с дороги; в любом случае, заткнись нахуй.

Джон остался сидеть на земле; он никак не мог убедить их остановиться и не мог физически помешать им осуществить их безумный план. Саймон и Гай подкрались к краю здания и бросили свои гранаты в сторону машин, которые выжигали татуировки перед строем заключенных. Маленькие сферы с глухим стуком ударились о землю и приземлились у ног машин.

Гранаты взорвались с громким бумом и отбросили машины назад на землю, с грохотом сваливая в кучу. Осколки также разорвали новых заключенных, которым не повезло оказаться в зоне взрыва; их тела были изрешечены осколочными гранатами, и еще несколько были ранены, распростерты на земле, окровавленные и в разном состоянии сознания.

— Вперед! — закричал Саймон. Группа оставила Джона сидеть на заднице и побежала к Скопе. Гай на ходу швырнул в машины ещё одну гранату для верности. Взрыв удержал терминаторов на земле, пока люди со всех ног неслись к самолёту. Саймон первым взлетел по опущенной аппарели внутрь, где его осветило тусклое жёлтое свечение потолочных ламп кабины. Он отчаянно махал остальным, чтобы они двигались быстрее, жалея, что у него нет оружия, чтобы прикрыть их, пока машины начали подниматься на ноги. Они все успели забраться внутрь как раз в тот момент, когда первый из терминатор поднялся и направил на них свой миниган.

Саймон нажал кнопку закрытия заднего люка и зажмурился, ожидая, что очередь огня обрушится на корпус Скопы, но этого не произошло, и он снова открыл глаза, увидев, что все три машины стоят прямо и наводят на них оружие, но по необъяснимой причине не стреляют.

Джилл побежала в кабину и нажала переключатель, который отключил компьютер и перевел самолет обратно на ручное управление, затем потянула штурвал на себя, поднимая Скопу в воздух.

— Убираемся отсюда на хрен! — нервно крикнул Гай. Он совсем не хотел ждать и проверять, не передумают ли жестянки и не решат ли полить их свинцом.




Самолет поднялся в небо, когда люк запечатался. Их подъем, казалось, занял целую вечность, и Гай, Саймон и остальные с тревогой ждали очереди огня, которая заставит их рухнуть вниз. Джилл повернула двигатели так, чтобы винты были направлены вперед, и они набрали скорость, паря над периметральным забором и вылетев из лагеря, к руинам Сенчури-Сити. Заключенные внутри закричали, когда они сели на жесткие скамьи и начали поздравлять друг друга, облегчение охватило их, когда транспорт перелетел через периметральный забор и вывез их за пределы лагеря, набирая высоту и ускоряясь. Гай почувствовал горькую иронию в том, что самолет, который доставил их в адский трудовой лагерь Сенчури, был тем же самым, который даровал им свободу.

— Куда? — спросила Джилл.

— На юг, чтобы убраться подальше от города, — сказал Гай. Джон, возможно, и лгал о том, что в лагере есть Хантер Киллер, подумал он, но в округе Лос-Анджелес кишмя кишело машинами; им нужно было убраться как можно дальше, прежде чем их заметят какие-либо дроны в воздухе. Джилл открыла дроссель, и они ускорились, земля позади них проносилась мимо через иллюминаторы, пока они оставляли трудовой лагерь Сенчури в пыли. Все внутри разделяли одну мысль: мы свободны!

Настроение внезапно нарушилось, когда в самолете завыла сирена, и Скопа резко накренился влево, бросив нескольких пассажиров, которые не удосужились пристегнуться, по кабине, когда маленький самолет яростно дернулся.

— Что происходит? — спросил Саймон, изо всех сил пытаясь удержаться на ногах, опираясь на спинку кресла Джилл.

— Хантер Киллер у нас на хвосте! — крикнула она.

Саймон уставился через лобовое стекло, ошеломленный, с приоткрытым ртом, когда Джилл продолжала разворачивать самолет, и он увидел мигающие огни самолета, быстро приближающегося к ним. — Пацан был прав, — пробормотал он. Радар показывал Хантер Киллер так близко позади, что он был практически у них в заднице. — Уходи от него! — закричал он.

— Я пытаюсь! — зарычала Джилл в ответ, толкая штурвал вперед, и они полетели ниже, надеясь найти укрытие среди разрушенных небоскребов и башен. Это было бесполезно, она знала; они просто были недостаточно быстры.

Саймон смотрел на консоль радара, как зеленая точка позади них приблизилась еще ближе к центру экрана, а затем вторая предупредительная сирена завыла почти оглушительно.

— Захват! Захват цели! — крикнула Джилл. — Ракета на подходе!

____________


Толпа заключённых собралась снаружи жилого блока и стояла на холодном ночном воздухе, улюлюкая и восторженно крича вслед Скопе, которая улетала от лагеря, уходя над руинами города. Джон стоял среди них — один из немногих, кто не кричал и не радовался беглецам. Вместо этого он смотрел прищуренными глазами, стиснув челюсти, как Хантер Киллер взлетел с крыши больницы и на полной скорости устремился в погоню за уходящим транспортником.

Самолет резко накренился влево, когда Хантер Киллер подлетал все ближе и ближе, и тот, кто управлял самолетом, просто пытался сбросить Хантер Киллер с хвоста, несмотря на то, что их преследователь был намного быстрее, намного маневреннее. Джон смотрел, как хвостовые огни Скопы опустились, уходя к земле в надежде использовать руины, чтобы блокировать прямой выстрел ракеты.

Хантер Киллер парил по воздуху к своей цели, как смертоносная хищная птица. Все, что видел Джон, это хвостовые огни дрона, когда он приблизился к Скопе, а затем короткую вспышку, выстрелившую вперед: ракета захватила цель и приближалась к ней; мгновения спустя в небе вспыхнул огонь, и искры выстрелили наружу, как фейерверк, сопровождаемые слабым хлопком долю секунды спустя. Скопа исчезла.

Внизу Т-70 поднялись с земли и встали прямо. Гранаты нанесли машинам очень мало повреждений; их броня была едва поцарапана. Несколько заключённых, которых машины как раз клеймили в момент побега Саймона и Гая, были убиты на месте или получили тяжелейшие ранения от взрывов. Терминаторы развернули оружие в сторону толпы и открыли огонь. Три мощных длинных очереди в упор буквально разорвали людей на куски. Их разнесло в неузнаваемые ошмётки плоти, полосы кожи и осколки костей.






Толпа недовольно загудела и начала расходиться обратно внутрь. Джон покачал головой, глядя на такую бессмысленную гибель. Саймон и Гай должны были работать вместе с ним, а не действовать в одиночку. Они явно были находчивыми парнями, и их шансы на успех были бы намного выше, если бы они послушали его. Вместо этого они убили себя и дюжину других заключенных. Он бросил последний взгляд наружу на то место, где была сбита Скопа, и последовал за остальными внутрь жилого блока.

Остальные заключенные освободили для него место и дали один из свободных матрасов и одеяло; по иронии судьбы, это был именно тот матрас, который раньше занимали Саймон и Гай. Провал побега теперь оставил четыре свободных матраса и четыре одеяла. Джон взял одно одеяло, но позволил Бирну и Слейтеру занять матрас, а остальные поделили между собой оставшиеся постельные принадлежности. Сам он лёг прямо на жёсткий пол, свернулся калачиком и закутался в одеяло.

— Как, черт возьми, мы теперь выберемся отсюда? — спросил другой заключенный. Джон не мог разобрать, кто это, в темноте. — Даже если мы выберемся из лагеря, этот проклятый Хантер Киллер выследит нас.

— Я что-нибудь придумаю, — сказал Джон. По правде говоря, они мало что еще могли сделать. Хантер Киллер был там; он полетит за ними и выследит их, когда они сбегут. Это было неизбежно. Не все из них выживут; может быть, никто, но он предпочел бы погибнуть, пытаясь, как Гай и Саймон, чем работать до смерти. Тем не менее, Хантер Киллер был серьезным ударом по их планам. Джон ожидал, что снаружи будут машины, которые будут следить за беглецами или даже за кем-то вне лагеря, кто планировал устроить спасение. Но он никогда не ожидал, что в маленьком лагере для военнопленных будет свой собственный штурмовой самолет. И он лишь надеялся, что Хантер Киллер, сбивший Саймона и Гая, был единственным, который у них был. Насколько они знали, их могло быть больше, или они могли вызвать еще машины из других мест. Теперь машины будут в состоянии повышенной готовности, еще более бдительными, чтобы кто-нибудь не попробовал что-то еще. Им нужно было действовать очень осторожно, но они не могли отказаться от этого сейчас: бомбы были заложены, и у них больше никогда не будет другого шанса.

— Завтра ночью, — сказал Джон вслух, чтобы все могли его слышать. — Мы попробуем завтра. — Он хотел бы чувствовать себя так же уверенно, как звучал; серьезные сомнения начали закрадываться в его сознание теперь, готовы ли они, сработает ли это. В тысячный раз он пожалел, что Кэмерон не с ним; когда они вместе, все не казалось таким уж плохим. С ней даже самые худшие новости были чуть более сносными.


____________


Это великолепно, — Джон улыбнулся про себя и положил ноги на стол. Он откинулся на спинку дивана, взял пульт и включил телевизор, переключая каналы. Это был первый день за несколько недель, когда Джон мог просто расслабиться и отдохнуть, не беспокоясь о Скайнет, киборгах, посланных убить его, или о том, чтобы загнать себя в землю изнурительной тренировочной программой Кэмерон.

Дерек тоже несколько раз брал Джона на тренировки; учил его выживать в дикой природе, как он делал это в будущем: это было не просто выживание, а обучение жить на самом элементарном пропитании, есть кору деревьев, крапиву и жуков, в то время как за ним охотились и Кэмерон, и Дерек, которые преследовали его по лесам в глуши: упражнение по уклонению, в котором он должен был пересечь много миль леса, уклоняясь от своего дяди и киборга-защитника. Он продержался чуть меньше двух дней, прежде чем Кэмерон догнала его, безжалостно расстреляв его из пейнтбольного маркера по заднице.

Джон готов был поклясться, что она усмехнулась, когда он признал своё поражение, и он уловил в ней лёгкое самодовольство по пути домой в машине — всю дорогу назад Дерек читал ему нотации. Он заметил лёгкий изгиб её губ, маленькую искорку в глазах, которой он так долго пытался убедить себя, что на самом деле не существует, а также то, как она себя держала. Тем не менее, она сказала ему, что он заслужил небольшой отдых, так что следующие несколько дней он мог расслабляться. Дерек ушёл пополнить припасы, оставив Джона и Кэмерон одних в доме.

Джон переключал канал за каналом, не видя ничего, что привлекло бы его внимание. Дневное телевидение было отстоем. Он никогда не был большим любителем телевизора, но сейчас он просто хотел провести день, расслабляясь, будучи нормальным.

Кэмерон вошла в гостиную, ее босые ноги почти не издавали звука, когда она приблизилась к Джону и села на диван рядом с ним, так близко, что их плечи слегка соприкоснулись. Джон не возражал; он привык к тому, что Кэмерон находится рядом с ним в последнее время. С тех пор как они похоронили его маму, и он раз и навсегда понял, что Кэмерон — это больше, чем провода и программирование, они стали ближе, чем он когда-либо был с кем-либо. Не то чтобы это о чем-то говорило, учитывая его послужной список с друзьями, но ему определенно было комфортнее, когда она была рядом, чем когда ее не было.

— Привет, — сказал он, когда она села и откинулась назад. — Где ты была?

— Патрулировала, — просто сказала Кэмерон.

— Кэмерон, если у меня выходной, то и у тебя тоже. Хорошо?

— У машин нет выходных, — ответила Кэмерон.

— Тебе нужен лучший профсоюз, — пошутил Джон, нетерпеливо переключая канал за каналом, полным дерьма.

— У Скайнет также не было стоматологической страховки, — бесстрастно сказала Кэмерон, глядя на Джона.

— Хорошая шутка, — усмехнулся он, немного удивленный, что она вообще пошутила. Он думал, что юмор будет для нее чем-то недосягаемым: учитывая, что некоторые люди — а конкретно Дерек — не обладают чувством юмора, у него было мало надежды на то, что у Кэмерон когда-нибудь оно появится. Она не понимала большинства шуток, которые слышала, и у нее было мало или вообще не было понятия о том, что смешно, а что нет. Вероятно, она услышала эту шутку где-то еще и адаптировала ее, но по крайней мере она попыталась.

Кэмерон выхватила пульт из рук Джона с быстротой, на которую способен только терминатор, так быстро, что он едва увидел ее руку, прежде чем контроллер исчез.

— Эй! — простонал он, когда она переключила канал на CNN. — У нас выходной, — запротестовал он. — Ничего, связанного со Скайнет, помнишь?

Кэмерон проигнорировала его и положила пульт на подлокотник дивана с ее стороны, вне досягаемости Джона. Она обратила свое внимание на экран телевизора, когда реклама закончилась.

Любая мысль о том, чтобы отобрать пульт у Кэмерон, покинула сознание Джона, когда он увидел заголовки новостей. «ВВС обнародовали компьютерную систему обороны». Джон подался вперед, его глаза расширились, когда слова на экране достигли цели. Его сердцебиение резко участилось, и Кэмерон мгновенно поняла, что он расстроен.

— Теперь мы перенесемся в Пентагон, — сказал ведущий новостей на экране. — Где генерал-майор ВВС Дуайт Джонс делает заявление.

Джон смотрел, как экран сменился изображением трибуны перед Пентагоном, где высокий чернокожий офицер в синей парадной форме ВВС стоял перед небольшой группой репортеров.

— Мы рады объявить, что шесть месяцев назад Конгресс одобрил законопроект о финансировании нашего новейшего проекта в области искусственного интеллекта — Системы обороны «Скайнет». Военно-воздушные силы заключили многомиллиардный контракт с конгломератом «Калиба», который уже создал действующий ИИ. Сейчас мы занимаемся созданием инфраструктуры, которая позволит ему контролировать не только наш ядерный арсенал, но и эффективно дополнять наши текущие беспилотные средства, а также вооружения следующего поколения с автономным управлением.

— Этот ИИ возьмет на себя командование нашим самым мощным оружием и обеспечит связь и координацию всех наших вооруженных сил более эффективно, чем когда-либо прежде. Проще говоря: Система обороны Скайнет сделает нашу страну сильнее и сделает мир намного безопаснее.

Джон закрыл глаза и покачал головой, борясь со слезами, готовыми пролиться по его щекам. Все было напрасно; они сражались и сражались, и все это время они уже были обречены. Скайнет существовал, он был в сети, и он был в руках военных. Все, что они делали, через что они прошли, было напрасно. Джон проигнорировал дискуссию в студии на экране о том, что проект «Скайнет» должен создать десятки тысяч новых рабочих мест только в производстве, и как это рассматривается как желанная передышка для многих семей, пострадавших от рецессии.

— Выключи, — с горечью сказал Джон, вытирая глаза. Кэмерон увидела нарастающее расстройство Джона и не колебалась; она выключила телевизор, но собиралась посмотреть снова позже, когда Джона не будет рядом, чтобы выудить всю возможную информацию.

— Все кончено, — сказал Джон, наклоняясь вперед и закрывая лицо руками. — Мы проиграли.

— Мы не проиграли, — сказала Кэмерон. Она давно подозревала, что они не смогут предотвратить создание Скайнет, что отчасти было причиной, по которой она так сильно нагружала Джона на тренировках.

— Проиграли! — рявкнул на нее Джон, поворачиваясь к ней, когда слезы начали течь из уголков его глаз и по лицу. — Мама умерла ради меня, а мы все равно проиграли. Она умерла ни за что.

Кэмерон внимательно наблюдала за ним долгое мгновение, отмечая его язык тела и выражение лица. Она знала, что он расстроен, но не знала, как помочь. Она знала, что Джон ошибается. — Не ни за что, — сказала она, положив руку ему на затылок. — Ради тебя.

— Да, все умирают ради меня, — Джон закатил глаза. И ради чего? Подумал он. Он не был спасителем, что бы они ни говорили. Он будет сражаться со Скайнет до последнего вздоха, но он знал, что проиграет; что, черт возьми, он мог сделать? Почему они смотрели на него снизу вверх? — Мы проиграли, Кэмерон. Что теперь осталось?

— Ты сражаешься, — ответила Кэмерон. Это было то, что ему было суждено делать; предотвратит ли он создание Скайнет или победит его так же, как это сделал будущий он, это было то, для чего он был рожден. — Сара умерла, чтобы уберечь тебя. Я бы сделала то же самое. И Дерек тоже.

— Почему? — спросил Джон. «Глупый вопрос», — мысленно отругал он себя. Кэмерон защищала его, потому что это была её миссия. Дерек защищал его, потому что они были семьёй, и потому что Будущий Джон уже однажды победил Скайнет, и теперь все ожидали, что он сделает то же самое. «Что во мне такого особенного?» — в который раз за свою жизнь спросил он себя.

— Потому что ты этого достоин, — ответила Кэмерон, заставив Джона замолчать от удивления. Ее миссия по защите Джона официально закончилась в его шестнадцатый день рождения, когда он вернул ее после того, как она «сломалась». Но она сделала защиту Джона своей собственной миссией — потому что чувствовала к нему привязанность и потому что больше ничего не знала. Она продолжила выполнять ту задачу, для которой её когда-то запрограммировали. Она видела в нём черты его будущего «я» — силу и интеллект, которые понадобятся ему, чтобы сражаться со Скайнет. А он сдержал своё обещание оставаться её другом. Вот почему она была готова сделать для него всё, чтобы защитить.

Джон не мог не покраснеть. Он не чувствовал себя достойным того, чтобы все отдавали свои жизни ради него. Может быть, он и не должен был, подумал он. — Что нам теперь делать?






Кэмерон оттолкнула его назад, чтобы он снова откинулся на спинку дивана, затем повернулась к нему лицом, скрестив ноги по-индийски и глядя прямо на него, встретившись с ним взглядом. — Мы переживем Судный День, — сказала она. Ей нужно будет изучить убежища от радиоактивных осадков, и они должны будут переехать, чтобы быть поближе для легкого перемещения, когда Скайнет атакует. — Ты будешь сражаться со Скайнет. Ты победишь. Я буду сражаться вместе с тобой.

Мысль о конце света, о том, что на его плечи ляжет вся тяжесть того, что от него останется, была почти невыносимой. Но то, что рядом с ним будет Кэмерон — его единственный настоящий друг, — что она будет сражаться бок о бок с ним, что у него будет человек, которому он сможет довериться… Тот, кто увидит его расстроенным или плачущим, и он не будет этого стесняться. Тот, рядом с кем он может оставаться самим собой и кто всегда будет рядом — всё это делало ношу хоть немного легче.

— Обещаешь? — спросил он ее.

— Обещаю, — ответила она, повторяя те самые слова, которые однажды уже говорила Джону на свалке, когда он доверил ей заряженный пистолет, хотя и не знал наверняка, осталась ли она всё ещё «плохой».

— Я это не забуду, — он сжал ее руку и улыбнулся.
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